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 )٢٠٠٥ (١٥٩٦القرار   
 ٢٠٠٥أبريل / نيسان١٨، المعقودة في ٥١٦٣الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته   

 
 ،إن مجلس الأمن 
 ،١٤٩٣تـه   ا إلى قراراته المتعلقة بجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، وبخاصـة قرار           إذ يشير  
 المـؤرخ   ١٥٥٢ ، و ٢٠٠٤مـارس   / آذار ١٢  المؤرخ ١٥٣٣ ، و ٢٠٠٣يوليه  / تموز ٢٨المؤرخ  
 المـؤرخ   ١٥٩٢  و ،٢٠٠٤أكتوبر  / تشرين الأول  ١ المؤرخ   ١٥٦٥ ، و ٢٠٠٤يوليه  / تموز ٢٧
رئيســه بشــأن جمهوريــة الــتي أدلى بهــا بيانــات ال إلى يشــير أيضــاإذ و، ٢٠٠٥مــارس / آذار٣٠

 ،٢٠٠٤ديسمبر / كانون الأول٧الكونغو الديمقراطية، وبخاصة بيانه المؤرخ 
ــد تأكيــد قلقــه البــا     ــلحة في الجــزء     لغوإذ يعي ــات وميليشــيات مس  إزاء وجــود جماع

وفي الشـمالية والجنوبيـة     تي كيفـو    قـاطع الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية، وبخاصـة في م        
 قة إيتوري، مما يديم أجواء انعدام الأمن في المنطقة بأسرها،نطم

حوزتهـا   بعض هذه الجماعـات والميليشـيات في تقـديم جـرد لمـا في         شروع ب وإذ يرحب  
 في بــرامج نــزع الســلاح،  ةشــاركالمقعهــا، بغــرض امووبيــان مــن أســلحة وأعتــدة ذات صــلة،  

 ،به سريعاعلى القيام ذلك  لم يفعل منيشجع  وإذ
مـايو  /أيـار  ١٧ المـؤرخ    ٩١٨ عـن اسـتعداده لاسـتعراض أحكـام القـرارات            وإذ يعرب  
ــؤرخ ٩٩٧، و ١٩٩٤ ــران ٩ المـ ــه /حزيـ ــؤرخ ١٠١١، و ١٩٩٥يونيـ ــطس /آب ١٦ المـ أغسـ
، في إطار منظـور أعـم تراعـى فيـه الآثـار المترتبـة علـى اسـتمرار انعـدام الأمـن في الجـزء                         ١٩٩٥

الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية بالنسبة للسلام والأمـن في منطقـة الـبحيرات الكـبرى            
 بأفريقيا،
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قراطيـة   استمرار التدفق غير المشروع للأسلحة داخل جمهورية الكونغـو الديم         وإذ يدين  
 تصميمه علـى أن يواصـل الرصـد عـن كثـب لمـدى الامتثـال لحظـر الأسـلحة                     يعلنإذ  ووإليها،  

 ،٢٠٠٣يوليه / تموز٢٨ المؤرخ ١٤٩٣قرار الالمفروض بموجب 
 دون تـأخير، وعـن طريـق        أهمية قيام حكومة الوحـدة الوطنيـة والانتقـال        إلى   شيروإذ ي  

بإنجـاز دمـج القـوات    نية بإصـلاح قطـاع الأمـن،    مواصلة العمل ضمن إطار اللجنة المشتركة المع    
ــة    ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــة مســؤوليتها،     المســلحة لجمهوري ــل الحكوم ــتي تتحم ــة ال ــي المهم ، وه

  المانحين على تقديم المساعدة المالية والتقنية المنسقة للقيام بهذه المهمة،أوساط يشجع إذو
ــوإذ يشــيد   والجهــات الفاعلــة ،تحــاد الأفريقــي يبــذلها الأمــين العــام، والا تي بــالجهود ال

في هـذا    يرحـب إذ  و ،الأخرى المعنية بإحلال السلم والأمـن في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة            
 في ختــام ٢٠٠٤نــوفمبر / تشــرين الثــاني٢٠دار الســلام في في  الــذي اعتمــد بــالإعلان الصــدد
نطقــة الــبحيرات الكــبرى قمــة للمــؤتمر الــدولي للســلام والأمــن والديمقراطيــة والتنميــة في م  أول

 بأفريقيا،
، ١٥٣٣ مـن القـرار      ١٠ بتقريري فريق الخبراء المنشـأ بموجـب الفقـرة           وإذ يحيط علما   

 ٢٠٠٥ينــــاير / كــــانون الثــــاني ٢٥ و) S/2004/551 (٢٠٠٤يوليــــه / تمــــوز١٥المــــؤرخين و
)S/2005/30(         مـن ذلـك القـرار        ٨، واللذين أحالتهما اللجنة المنشأة وفقا للفقـرة ) إليهـا   ويشـار 

 ،بالتوصيات الواردة فيهما، و)أدناه باللجنة
 أن الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة لا تـزال تشـكل تهديـدا للسـلم                 وإذ يلاحظ  

 والأمن الدوليين في المنطقة،
  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
ــد  - ١  ــد تأكيـ ــرة   يعيـ ــددة في الفقـ ــدابير المحـ ــ٢٠ التـ ــرار  مـ ــؤرخ ١٤٩٣ن القـ  المـ

ــه /تمــوز ٢٨ ــه / تمــوز٣١ والــتي مُــدد العمــل بهــا حــتى   ٢٠٠٣يولي  بموجــب القــرار ٢٠٠٥يولي
 هذه التدابير مـن الآن فصـاعدا علـى أي     سريان ويقرر،  ٢٠٠٤يوليه  / تموز ٢٧ المؤرخ   ١٥٥٢

 أن المسـاعدة تشـمل   ويؤكـد مـن جديـد   جهة متلقية في أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطيـة،        
 التمويل والمساعدة المالية المتعلقين بالأنشطة العسكرية؛  

 : ألا تسري التدابير المذكورة أعلاه علىيقرر - ٢ 
التقنـيين  التـدريب والمسـاعدة      وأإمدادات الأسلحة ومـا يتصـل بهـا مـن العتـاد              )أ( 

ــة   المخصصــة حصــرا ل ــ ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــدة دعم لوحــدات جــيش وشــرطة جمهوري  أو المع
 : أن تكون هذه الوحدات، شريطةخدامهالاست
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 قد أتمت عملية الاندماج،  - 
الشـرطة الوطنيـة    أوهيئـة الأركـان المدمجـة للقـوات المسـلحة          إمـا    تعمل تحت قيـادة      وأ - 

 لجمهورية الكونغو الديمقراطية،
ــة خــارج         -  ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــى أراضــي جمهوري ــدماج عل ــة الان أو تســير في عملي

  الشمالية والجنوبية ومنطقة إيتوري،مقاطعتي كيفو
والمســاعدة التــدريب فضــلا عــن إمــدادات الأســلحة ومــا يتصــل بهــا مــن عتــاد  )ب( 
دعم بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة أو             المخصصة حصرا ل   ينالتقني

 ستخدامها،المعدة لا
ــدادات  )ج(  ــدة  إمـ ــة المعـ ــرا  المعـــدات العســـكرية غـــير الفتاكـ ــتخدام في حصـ للاسـ

 ومــا يتصـل بهـا مــن مسـاعدة وتــدريب تقنـيين والــتي     ،الأغـراض الإنسـانية أو لأغــراض الحمايـة   
 ؛١٥٣٣من القرار ) هـ( ٨مسبقا وفقا للفقرة اللجنة  بها رُطَخْتُ

إلى البعثــة، في حــدود قــدراتها ودون الإخــلال بــأداء ولايتــها الراهنــة،  يطلــب  - ٣ 
 أدنـاه، مواصـلة تركيـز أنشـطة الرصـد الـتي يقومـان               ٢١ار إليه في الفقرة     وإلى فريق الخبراء المش   

 بها على كيفو الشمالية والجنوبية وفي إيتوري؛
 ألا تُرسل مستقبلا جميع شحنات الأسلحة والمعدات المتصلة بها المطابقـة            يقرر - ٤ 

يـة الـتي تعينـها حكومـة        أعلاه إلا إلى المواقـع المتلق     ) أ (٢للاستثناءات المنصوص عليها في الفقرة      
 الانتقال، بالتنسيق مع البعثة، وبعد إشعار اللجنة مسبقا؛والوحدة الوطنية 

أعلاه، والتي لهـا    ) أ (٢ جميع الأطراف غير تلك المشار إليها في الفقرة          يطالب - ٥ 
قدرات عسكرية في إيتوري أو كيفو الشمالية أو كيفـو الجنوبيـة، أن تسـاعد حكومـة الوحـدة                   

الانتقــال علــى تنفيــذ التزاماتهــا بشــأن نــزع ســلاح المقــاتلين الأجانــب والكونغــوليين    وة الوطنيــ
 وتسريحهم وإعادة إدماجهم، وبشأن إصلاح قطاع الأمن؛

 أن تتخـــذ جميـــع الحكومـــات في المنطقـــة، وبخاصـــة حكومـــة جمهوريـــة يقـــرر - ٦ 
بير اللازمـة، خـلال فتـرة       تي كيفـو، التـدا    عطقـا الكونغو الديمقراطية والدول المتاخمـة لإيتـوري وم       

 : أعلاه١إنفاذ التدابير المشار إليها في الفقرة 
لضمان تشغيل الطائرات في المنطقـة وفقـا لاتفاقيـة الطـيران المـدني الـدولي، الموقعـة في              - 

ــق التحقــق مــن    و، ١٩٤٤ديســمبر / كــانون الأول٧شــيكاغو في  لا ســيما عــن طري
 صلاحية وثائق الطائرات وتراخيص الطيارين،
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ــوري  -  ــر الفـ ــتخدام لاوللحظـ ــها    أيسـ ــل منـ ــي كـ ــوق أراضـ ــائرات فـ ــراض  طـ في أغـ
والشروط المنصـوص عليهـا في تلـك الاتفاقيـة أو مـع المعـايير الـتي حـددتها                   تتماشى   لا

 وثائق مزورة أو انقضـت      فيما يتعلق باستخدام  منظمة الطيران المدني الدولي، وبخاصة      
ك الحظـر إلى أن تشـعر الـدول أو فريـق            فترة صـلاحيتها، وإشـعار اللجنـة، وإبقـاء ذل ـ         

 والمعـايير آنفـة الـذكر المنصـوص         الخبراء اللجنة بـأن تلـك الطـائرات تسـتوفي الشـروط           
وتسـتنتج أنهـا لـن تسـتخدم في أغـراض           عليها في الفصل الخامس من اتفاقية شـيكاغو         

 تتنافى مع قرارات مجلس الأمن،
في ج المدنيـة والعسـكرية الموجـودة        المدار وأ المطارات   أي من ولضمان عدم استخدام     - 

  أعلاه؛١أراضي كل منها لغرض يتنافى مع التدابير المفروضة بموجب الفقرة 
 أن تضع كـل حكومـة في المنطقـة، ولا سـيما حكومـات الـدول                 يقرر كذلك  - ٧ 

تي كيفـو، فضـلا عـن حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، سـجلا                 عطقاالمتاخمة لإيتوري وم  
خلالــه اللجنــة وفريــق الخــبراء جميــع المعلومــات المتعلقــة بــالرحلات القادمــة مــن   تســتعرض مــن 

أراضيها والمتوجهة إلى مواقع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، فضـلا عـن الـرحلات القادمـة                   
 من جمهورية الكونغو الديمقراطية والمتوجهة إلى أراضيها؛

 رصـد أنشـطة جميـع المطـارات         الانتقال تعزيز و حكومة الوحدة الوطنية     يناشد - ٨ 
تي كيفــو، حــتى تضــمن بصــفة خاصــة     عطقــا الواقعــة في إيتــوري وفي م ، ولا ســيماوالمــدارج
ــة،   اســتخدام  ــة الدولي ــة وحــدها في الخــدمات الجوي ــة، في طلــبيو المطــارات الجمركي  إلى البعث

ختصـة،  المطارات والمدارج التي لها فيها حضـور دائـم، أن تتعـاون مـع السـلطات الكونغوليـة الم                  
بغية تعزيز قدرة تلك السلطات علـى رصـد ومراقبـة اسـتخدام              قدرات،ما لديها من    في حدود   
 المطارات؛
 في هــذا الســياق دول المنطقــة، وبخاصــة الــدول الأطــراف في الإعــلان  وصــيي - ٩ 

تعزيز التعـاون الإقليمـي في ميـدان    ب، ٢٠٠٤نوفمبر / تشرين الثاني٢٠المعتمد في دار السلام في     
 بة الحركة الجوية؛مراق

حكومـات   أن تتخذ حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، من جهـة، و          يقرر - ١٠ 
من جهة أخرى،  التدابير اللازمة، خـلال فتـرة إنفـاذ             تي كيفو، عطقالإيتوري وم المتاخمة  الدول  

 : أعلاه١التدابير المشار إليها في الفقرة 
الجمركيـة علـى الحـدود بـين إيتـوري       عـزز كـل منـها عمليـات التفتـيش           أن ي من أجـل     - 

 ، المتاخمةتي كيفو والدول عطقام أو
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نتـهك التـدابير    علـى نحـو ي    وسائل النقل في أراضـيها       أي من تضمن عدم استخدام    أن  و - 
 ر البعثة بتلك الإجراءات،خطتُو أعلاه، ١التي تتخذها الدول الأعضاء وفقا للفقرة 

، أن تقـدما لهـذه   ة كل منـهما  إلى البعثة وعملية الأمم المتحدة في بوروندي، وفقا لولاي         طلبيو
للسـلطات الجمركيـة المختصـة في جمهوريـة          الغاية، حيثما يكـون لهمـا حضـور دائـم، المسـاعدة           

 بوروندي؛في الكونغو الديمقراطية و
ــدولي، وبخاصـــة المنظمـــات ا    مناشـــدتهعيـــد تأكيـــد ي - ١١  لدوليـــة  إلى المجتمـــع الـ
، أن تقـدم   الـدولي ومنظمـة الجمـارك العالميـة    سيما منظمة الطيران المـدني    ، ولا  المعنية المتخصصة

راقبـة  بم القيـام الانتقـال بغيـة مسـاعدتها علـى        والمساعدة المالية والتقنية لحكومـة الوحـدة الوطنيـة          
لي والبنـك    صـندوق النقـد الـدو      دعو في هذا الصدد   يو،   على نحو فعال   حدودها ومجالها الجوي  

جمهوريــة الكونغــو  في مــارك  هيئــة الجالــدولي إلى تقــديم المســاعدة بغيــة تقيــيم وتحســين أداء      
 ؛تهااالديمقراطية وتعزيز قدر

 جميــع الــدول علــى إجــراء تحريــات في أنشــطة مواطنيهــا الــذين يقومــون  يحــث - ١٢ 
ــن وســائ      ــا م ــائرات أو غيره ــك المشــار   لبتشــغيل أو يرتبطــون بتشــغيل ط ــل كتل ــا في  النق إليه

ينتــهك علــى نحــو  ، المســتخدمة لنقــل الأســلحة أو العتــاد المتصــل بهــا، أعــلاه١٠ و ٦الفقــرتين 
عنــد  أعــلاه، واتخــاذ الإجــراءات القانونيــة الملائمــة بحقهــم ١التــدابير المفروضــة بموجــب الفقــرة 

 ؛الاقتضاء
ر إليهـا في     التـدابير المشـا    إنفاذأن تتخذ، خلال فترة     ب مطالبة جميع الدول     يقرر - ١٣ 
 للتـدابير  يناللجنـة مخـالف  تعتـبرهم   أعلاه، التدابير اللازمـة لمنـع جميـع الأشـخاص الـذين          ١الفقرة  

 أعــلاه، مــن دخــول أراضــيها أو عبورهــا، علــى   ١الــتي اتخــذتها الــدول الأعضــاء طبقــا للفقــرة   
 أراضيها؛من دخول مواطنيها بمنع يكون في هذه الفقرة ما يلزم إحدى الدول  ألا

 تطبيق التدابير المفروضة بموجب الفقرة السـابقة عنـدما تقـرر             جواز  عدم يقرر - ١٤ 
 أن هـذا السـفر تـبرره أسـباب إنسـانية، بمـا في       ، وعلى أساس كل حالة على حـدة  ،اللجنة سلفا 

ذلك أداء واجب ديني، أو عندما تستنتج اللجنة أن هـذا الاسـتثناء مـن شـأنه أن يخـدم أهـداف                      
  في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة       ل السلام وتحقيق المصـالحة الوطنيـة      قرارات المجلس، أي إحلا   
 والاستقرار في المنطقة؛

 التـدابير المشـار إليهـا في        إنفـاذ  أن تجمّد جميـع الـدول فـورا، خـلال فتـرة              يقرر - ١٥ 
 أعلاه، الأمـوال والأصـول الماليـة والمـوارد الاقتصـادية الأخـرى الموجـودة في أراضـيها                   ١الفقرة  

من تاريخ اتخاذ هذا القرار، والتي يملكها أو يتحكم فيها بصورة مباشرة أو غير مباشـرة                بارا  اعت
ــالفقرة      ــة عمــلا ب ــذين تحــددهم اللجن ــراد ال ــتي  ١٣الأف ــات في حــوزةتكــون  أعــلاه أو ال  كيان
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يتحكم فيها بصورة مباشرة أو غير مباشرة أي أشخاص تقـرر اللجنـة أنهـم يعملـون بـاسمهم                أو
 أن تكفــل جميــع الــدول عــدم إتاحــة أي أمــوال،      ويقــرر كــذلك  توجيهــاتهم، أو بنــاء علــى 

ــدتهم،       أو ــات أو لفائ ــوارد اقتصــادية أخــرى، لأولئــك الأشــخاص أو الكيان ــة أو م أصــول مالي
 أراضيها؛في بواسطة مواطنيها أو بواسطة أشخاص يوجدون 

ــرر - ١٦  ــوال والأصــول الم    يق ــى الأم ــرة الســابقة لا تســري عل ــة  أن أحكــام الفق الي
 :والموارد الاقتصادية الأخرى التي

الدول المعنية ضـرورية لتغطيـة النفقـات الأساسـية، بمـا في ذلـك سـداد                 تعتبرها   )أ( 
الضــرائب، والأدويــة والعــلاج الطــبي، والإيجــارات أو الرهــون العقاريــة، والمــواد الغذائيــة، ثمــن 
بــالغ المتكبــدة والملمهنيـة المعقولــة  ســداد الأتعــاب اأو لأقسـاط التــأمين، ورســوم المرافـق العامــة،   و

المرتبطة بتقديم الخدمات القانونية، أو الرسـوم أو تكلفـة الخـدمات اللازمـة للعمليـات الروتينيـة                  
المتعلقــة بحفــظ أو صــون الأمــوال المجمــدة  والأصــول الماليــة والمــوارد الاقتصــادية الأخــرى وفقــا 

أن تـأذن، عنـد الاقتضـاء،         علـى  بعزمهـا  اللجنة   للقوانين الوطنية، بعد قيام الدول المعنية بإخطار      
بالحصول على هذه الأموال والأصول المالية والمـوارد الاقتصـادية الأخـرى، وعنـد عـدم وجـود              

 قرار بالرفض من قبل اللجنة خلال أربعة أيام عمل من تاريخ هذا الإخطار؛
أن تكــون الــدول المعنيــة ضــرورية لتغطيــة نفقــات اســتثنائية، شــريطة   تعتبرهــا  )ب( 

 الدول المعنية قد أخطرت اللجنة بذلك القرار، ووافقت اللجنة عليه؛ أو
تقرر الدول المعنية أنها خاضعة لرهن أو حكم قضـائي أو إداري أو تحكيمـي،                )ج( 

ويمكــن في هــذه الحالــة اســتخدام الأمــوال والأصــول الماليــة والمــوارد الاقتصــادية الأخــرى لفــك 
 تـاريخ   قبـل كـم، شـريطة أن يكـون الـرهن أو الحكـم قـد سُـجِّل                 الحذلـك   الرهن أو تنفيذ    ذلك  

ــة في الفقــرة    صــدور  ــه اللجن  ١٥هــذا القــرار، وألا يكــون لفائــدة أي شــخص أو كيــان حددت
 أعلاه، وأن تكون الدول المعنية قد أخطرت اللجنة بذلك؛

 باسـتعراض التـدابير   ٢٠٠٥يوليه / تموز٣١ أن يقوم في موعد لا يتجاوز    يقرر - ١٧ 
 أعـلاه، في ضـوء مـا أحـرز مـن تقـدم              ١٥ و   ١٣ و   ١٠ و   ٦ و   ١نصوص عليها في الفقرات     الم

مـا يتعلـق بإدمـاج       لا سيما في  و والانتقالية في جمهورية الكونغو الديمقراطية،       يةعملية السلم الفي  
 القوات المسلحة والشرطة الوطنية؛

 مــن القــرار ٨الفقــرة أن تضــطلع اللجنــة، بالإضــافة إلى المهــام المبينــة في يقــرر  - ١٨ 
 :بالمهام التالية، ١٥٣٣
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 تنطبــق علـــيهم التــدابير المـــذكورة في   الـــذين تحديــد الأشـــخاص والكيانــات    )أ( 
 أعــلاه، بمــا في ذلــك الطــائرات والخطــوط الجويــة، وأن تقــوم   ١٥ و ١٣ و ١٠ و ٦الفقــرات 

  بانتظام،تهاقائماستكمال ب
لا سـيما دول المنطقـة، عـن    ونيـة،  الحصول على معلومات من جميع الدول المع    )ب( 

 ١٥ و ١٣ و ١٠ و ٦ و  ١لتدابير المفروضة بموجـب الفقـرات       إنفاذا ل الإجراءات التي تتخذها    
أعلاه، وأي معلومات أخـرى قـد تـرى اللجنـة أنهـا مفيـدة، بمـا في ذلـك إتاحـة الفرصـة لجميـع                          

  مــن التفصــيل بقــدر أكــبر ممــثلين للاجتمــاع بأعضــاء اللجنــة ليبحثــوا معهــم      لإيفــاد الــدول 
 مسائل ذات صلة، أي

يـد اللجنـة بمعلومـات    ولا سـيما دول المنطقـة، تز    وة جميع الدول المعنية،     ناشدم )ج( 
اللجنــة عمــلا بــالفقرة   حــددتهم عــن الإجــراءات الــتي تتخــذها للتحقيــق مــع الأفــراد الــذين        

 ،على النحو الواجبأعلاه ومقاضاتهم، ) أ( الفرعية
ــت  )د(  ــات الاســ ــر في طلبــ ــرت النظــ ــددة في الفقــ ــلاه،  ١٦و  ١٤ ينثناءات المحــ أعــ
 فيها، والبت

ــدابير المفروضــة    قــد إصــدار مــا  )هـ(  ــذ الت ــة لتســهيل تنفي ــادئ توجيهي ــزم مــن مب يل
 أعلاه؛ ١٥و  ١٣  و١٠ و ٦ت ابموجب الفقر

 جميع الأطـراف وجميـع الـدول بالتعـاون تعاونـا تامـا مـع فريـق الخـبراء                    يطالب - ١٩ 
وبعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة في            أدناه   ٢١رة  المشار إليه في الفق   

 :الأعمال التي يقومان بها، وأن تكفل ما يلي
 سلامة أعضائها، - 
إلى الأشـخاص والوثـائق والمواقـع،      وصول أعضـاء فريـق الخـبراء فـورا وبـدون عوائـق             - 

للتـدابير الـتي    محتملـة   ات  انتـهاك أي   سيما من خلال تزويدهم بأي معلومات عـن        لاو
 أعــلاه، وتيســير ١٥ و ١٣ و ١٠ و ٦ و ١اتخــذتها الــدول الأعضــاء طبقــا للفقــرات 

ــة في        ــا أهمي ــرى أن له ــتي ي ــع ال ــائق والمواق ــق الخــبراء إلى الأشــخاص والوث وصــول فري
 ولايته؛الاضطلاع ب

لجنـة  لا سـيما دول المنطقـة، أن تقـدم إلى ال          و إلى جميـع الـدول المعنيـة،         يطلب - ٢٠ 
 تقـارير عـن الإجـراءات الـتي اتخـذتها           يوما من تاريخ اتخاذ هذا القـرار       في غضون خمسة وأربعين   

 للجنــة بعــد ويــأذن أعــلاه، ١٥ و ١٣ و ١٠ و ٦لتنفيــذ التــدابير المفروضــة بموجــب الفقــرات 
  جميع الدول الأعضاء أي معلومات تراها ضرورية لأداء ولايتها؛إلىذلك بأن تطلب 
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لى الأمـــين العـــام أن يقـــوم، بالتشـــاور مـــع اللجنـــة، وفي غضـــون        إيطلـــب - ٢١ 
، بإعادة إنشـاء    ٢٠٠٥يوليه  / تموز ٣١يوما من تاريخ اتخاذ هذا القرار، ولفترة تنتهي في           ثلاثين

ــه في الفقــرة    معــني إضــافة خــبير خــامس  مــع ، ١٥٣٣ مــن القــرار ١٠فريــق الخــبراء المشــار إلي
ــة، كمــا يطلــب إلى الأمــين    ــوارد     بالمســائل المالي ــزم مــن م ــا يل ــق الخــبراء م ــدم لفري ــام أن يق  الع

 ولايته؛للاضطلاع ب
 إلى فريق الخبراء المذكور أعلاه أن يقدم تقريرا خطيـا إلى المجلـس، عـن                يطلب - ٢٢ 

ير المنصـوص عليهـا   ، بما في ذلك تقرير عن تنفيـذ التـداب       ٢٠٠٥يوليه  / تموز ١طريق اللجنة، قبل    
  أعلاه؛١٥ و ١٣ و ١٠و  ٦ و١في الفقرات 

 . أن يبقي المسألة قيد نظرهيقرر - ٢٣ 
 


